_ MIHICTEPCTBO OCBITH I HAYKH YKPATHU
OJIECBKMU HALIIOHAJIbHVM YHIBEPCUTET IMEHI 1.I. MEYHHUKOBA
Kadenpa iHo3eMHIX MOB MpodeciiHHOro cripsiMmyBaHHS

__3ATBEP

Maits HIKOJIAEBA

Cepn 2026 p.

POBOYA ITIPOT'PAMA HABYAJIBHOI JIJUCHUTLITHUA
[HO3eMHa MOBa npodeciHOro CpsMyBaHHS

PiBeHb BHILIOI OCBITH:

["amy3p 3HaHBb:

CreniajpHICTb:
OcsiTHBO-TIpOdeciiiHa mporpama:

OHY
2026

Hpyruii (MaricrepcbKuii) piBeHb
F Indopmaniiini TexHomorii

F7 Komn’roTepHa iHxeHepis
Komm’rorepHa imxeHepis



Po6oua nporpama HaBYanbHOI AMCHUILTIHU «[HO3eMHa MOBa MpodeciitHOro CrpsIMyBaHHS. -
Oneca: OHY, 2026.- 22 c.

Po3po6uuk: Onumyk LIO., x. ¢imon. H., noueHT, HOueHT Kadeapu iHO3EMHHX MOB
npo¢eciiHOro CrpsMyBaHHS.

PobGoua mporpama 3aTBepmkeHa Ha 3acilaHHI KadeIpw iHO3eMHHX MOB MpodeciiiHOro
CTIpSIMyBaHHS.

IIpotokon Ne 4 Bim “ 25 » cepnrd 2026 p.

3aBigyBau kadenpu (ﬁ%’gzg/f/ / Onena HABOKA

[Toromxeno i3 rapantom OIIIT «Komm’roTepHa, iHXeHepis»

IOpiit TYHUEHKO

74

CxBaneHo HaByanbHO-MeTonu4HOIO KoMmicieto (HMK) daxynpreTy pomaHO-repMaHChKOL
dbinomnorii

ITpotoxom Ne L Big 2 c%ﬁ Cd/’) _'nJ( J 2026 p.

T'onosa HMK * . Ll Onena T'PUTOPOBUY

[TepernsiHyTo Ta 3aTBep)KEHO Ha 3acijaHHI Kadeapu I1HO3EMHHX MOB MNpPOQeCciiHHOro
CIpSIMYBaHHS

ITpotokon Ne  Big “ 5 : 200 p.

3aBigyBau kadenpu

[lepernsiHyTOo Ta 3aTBep/PKeHO Ha 3acijaHHI Kadenpu iHO3eMHHX MOB MpodeciitHoro
CTIIpSIMyBaHHS

IIporokon Ne  Big “ > 20 -p:

3aBigyBay kadenpu




1.

Onuc HABYAJBHOI AUCIHHUILIIHA

HavimenyBanns
MOKa3HUKIB

["amy3p 3HaHb,
CIIEL1aJIbHICTD,

cremiasnizaiis, piBeHb

BHIIO] OCBITH

XapaKTepUCTUKA HABYAIIbHOL

JTUCIIUILIIHA
Ouna 3aouna *
dopma ¢opma
HAGUAHHA HAGUAHNA

3arajgpHa KUIbKICTB:

KpeauTiB — 3

roauH — 90

3MICTOBUX MOJYJIIB —

2

[Namy3p 3HaHb:
F Ingpopmayiiini
MexHON02I1

ChoermajabHICTh:

F7 Komn tomepna

LHOICeHepIs

PiBeHb BUIIIOI OCBITH:

Hpyeuir
(mazicmepcokuii)

O00B’s13K0Ba

Pik niocomoexu:

I-n —

Cemecmp

Jlekuii

Ilpakmuuni

30 roguH —

Jlabopamopni

Camocmiiina poooma

60 ronnH —

Dopma niocymKo8020 KOHMPOJIIO:

311K —

* He IepeaOavycHa




2. MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJLHOI JUCIHUILTIHA

Mertoro kypcey «lHo3eMHa MoBa mpo¢eciiHOrO CHpSAMYBaHHS» € (QOpPMYyBaHHS Y
3100yBaviB Apyroro (MaricTepchbKoro) piBHS BHUIIOi OCBITH 1HIIOMOBHOI MpodeciiHol
KOMYHIKQTUBHOI ~KOMIIETEHTHOCTiI, HEOOXigHOI Ml €(QEeKTUBHOTO BUKOPHCTAHHS
aHrIiiicbkoi MOBU y cepl KOMIT IOTEPHOT 1HXKEeHepii, 30kpeMa At poOoTH 3 (PaxoBoro
iHQopMalli€er0 Ta TEPMIHOJIOTIEID, YKIAJaHHS TEXHIYHOI JOKyMeHTallli, MiATOTOBKH M
MPOBENICHHS YCHUX IIpe3eHTallli, mpodeciitHOro Ta MpOEKTHOTO CHIJIKYBaHHS, HAYKOBOTO
MMchMa Ta KOMYHIKaIlli B MDKHApOAHOMY MpodecitHOMy CepeT0OBHIIII.

3aBaaHHA:

e chopMyBaTH y 3700yBadiB TEPMIHOJOTIYHY Oa3y aHIIINACHKOI MOBH Yy cdepax
1HpOpMaIIHHUX CHCTEM, MOB MPOTPaMyBaHHs, MEPEKEBUX TEXHOJIOTIH, KiOepOe3neKku
Ta WTYYHOTO IHTENEKTY, HEOOXIHY JJI YUTaHHS, aHaji3y i 0OroBOpeHHs (haxoBUX
JDKeper;

e chopmyBaTu BMIHHS CIIPUMMATH HA CIYX 1 PO3YMITH aBTEHTUYHE aHTJIOMOBHE (paxoBe
MOBJICHHS (B1JCOJIEKITli, TMOJKACTH, HOBHWHHI CIOKETH, €KCIepTHi iHTepB'to, TED-
BUCTYIH, KOH(EPEHII-IONOBIAl, (parMeHTH IIJIOBUX Hapana) s OTpPUMaHHS Ta
KPUTUYHOTO OIpaIfoBaHHs NpodeciitHo 3Hauyoi iHpopMmallii,

e PO3BHHYTH HaBHYKH YCHOT'O Ta MHCEMHOTO OIUCY W MOPIBHIHHS TEXHIYHUX OO'€KTIB 3
BUKOPUCTAHHSAM BIIMOBIIHUX JUCKYPCUBHUX MOJIENEH;

e chopmyBaTH BMIHHS YKJIAQJaTH PI3HOKAHPOBI TEXHIYHI JOKYMEHTH BIANOBIAHO /0
HOPM aHTJIOMOBHOTO TEXHIYHOTO MHICHhMa,

e IIPEACTABJICHHS PE3YyJbTaTIB IOCHIIKEHD 1 PO3POOOK Ta y4acTi B HAYKOBUX 1
npodeciiiHuX TUCKYCISIX;

e cdopmyBaTH BMIHHA €(QEKTHUBHOI KOMYHIKAIlll aHTJIIACHKOIO MOBOKO B KOMAaH/II
MIPOEKTY;

e chopmyBaTH MpaKTUYHI HABUYKHU YKJIAJaHHS JOKYMEHTIB /IS MPalleBJIAIITYBAHHS:
pe3tome pi3HUX (PopMaTiB 1 CyHpPOBITHOTO JIUCTA, 3 ypaxyBaHHSAM (axoBoi crierudiku
Ta BUMOT CY4aCHOTO PUHKY IpaIli;

e CHpPUATH PO3BUTKY HAaBMUOK CaMOOILIIHIOBAaHHS Ta CaMOCTIMHOIO HaB4YaHHS,
HEOOXITHUX JIJIsl IOIAIBIIOT0 MPOoGeCIHHOrO W akaJIeMiuHOTO PO3BUTKY.

[Iporiec BUBYEHHS TUCHMIUIIHU CHPSIMOBAHWN Ha (OPMYBaHHS €JIEMEHTIB HACTYyITHUX
KOMIIETEHTHOCTEH:

a) 3arajaphux (3K):

3K4. 3natHicTh 0 NOIIyKy, 00po0IeHHs Ta aHali3y 1HGOpMaIlii 3 piI3HUX JKEPE.

3K8. 31aTHICTh CHIKYBAaTUCS 1HO3E€MHOIO MOBOIO.

0) cneunianbHux (paxosux, npeamernunx) (CK):

CK9. 3nmatHICTh NPEACTaBIATH PE3yJIbTaTH BIACHUX IOCHIIKEHb Ta/abo po3po0oK Yy
BUTJISI/II TIPE3CHTAIliil, HAyKOBO-TEXHIYHHUX 3BITIB, CTaTe 1 JOMOBI/ICH Ha HAYKOBO-
TEXHIYHUX KOH(EpEeHIisX.

IIporpamui pesyabtatn HaBuyanus (PH):

PH2. 3naxomuTty HeoOXijH1 AaHi, aHAI3yBaTH Ta OI[IHIOBATH iX.



PH10. 3naiiicHioBatn mouryk iHQopmaiii B pi3HUX DKepenax Uisi po3B’si3aHHS 3a7ad
KOMIT IOTEPHOT 1HXKeHepii, aHai3yBaTH Ta OLIHIOBATH 110 1H(GOpMAIIIO.

PHI12. BinpHO CHIIKyBaTHCS YCHO 1 MHUCBMOBO YKPaiHCHKOIO MOBOIO Ta OJHIEIO 3
1HO3eMHHUX MOB (QHTJIIHCHKOIO, HIMEIBKOIO, 1TATIMCHKOIO, (hPaHITy3bKOI0, ICTIAHCHKOIO)
npu OOroBOpeHHI MNpodeciiHUX NHTaHb, MAOCHI[DKEHb Ta I1HHOBAIlil B ramysi
1H(pOpMaIIHHUX TEXHOJIOTIH.

PH13. 3po3ymis10 1 HEJBO3HAYHO JTOHOCUTH BJIACHI 3HAHHSI, BACHOBKHU Ta apIyMEHTALIIO 3
NUTaHb 1HOOPMALIMHUX TEXHOJOTIM 1 JOTHYHMX MDKTAIy3€BUX MUTaHb J0 (axiBIiB 1
HedaxiBIIiB, 30KpeMa JI0 0ci0, sIKI HABYaIOThCS.

VY pesynbTaTi BUBUEHHS HABYaJIbHOI TUCHUIUIIHU 3700yBay BHINOi OCBITH MOBHHEH
3Hamu:

®*  aHrJIOMOBHY 3araibHy TepmiHoyorito [T Ta choemianizoBaHy TEpPMIHOJOTIIO
KOMIT'FOTEPHOI  1HXEHEpii, 30KpemMa y cdepax NnporpaMyBaHHsS, MEPEKEBUX
TEXHOJIOT1i, KIOepOE3MEeKH Ta IITYYHOIO IHTEIEKTY;

aHTJIOMOBHI JKepenia iH(opMallii o0 Cy4acHOTO CTaHy, TeHACHIIN Ta MEPCIEKTUR
PO3BUTKY IHQOpPMALIMHUX CUCTEM, MOB MPOrPaMyBaHHS, MEPEKEBUX TEXHOJOTIH,
Ki0epOe3NneKu Ta MITYYHOIO IHTEIEKTY;

MOBHI, CTPYKTYpPHI Ta *aHPOBI OCOOJIMBOCTI aHTJIOMOBHOI TEXHIYHOT IOKYMEHTAIlli,
HAYKOBUX ITyOJIiKalliid, yCHUX MPE3eHTalllid Ta JOKYMEHTIB JJIs MpalleBIallTyBaHHS
(pe3tome, CynpOBITHUH JIHCT);

CTparterii caMoCTIMHOI poOOTH 3 aHTJIOMOBHUMHU MNpOGEeCIHHUMH Ta HAyKOBUMH
TDKEpEIaMu.

emimu:

®  37ilCHIOBATH CAaMOCTIMHMI MOIIYK Ta OMpaIfOBaHHS JpKepe iHpopMallii;
npaioBaTid 3 (axoBUMHU TEKCTaMH Ta PO3YMITH CIICLiali30BaHy JITEpaTypy 3
KOMIT'FOTEPHOI 1HXEHEPIi;

BUKOPUCTOBYBATH NPO(dECiiiHy TEPMIHOJIOTIIO B YCHIN Ta MMCbMOBIN KOMYHIKaLIii;
YKJIaJaTH TEXHIYHY JOKYMEHTAIlI0, 3BITH Ta 1HII NpOoQeCciiHO OPIEHTOBAHI TEKCTH
AHTJIIHCHKOI0 MOBOIO;

e()eKTUBHO MPE3EHTYBATH TEXHIYHI PIILICHHS Ta PE3YJIbTaTH JIOCIIIKEHb;

Opatu y4acTh B MDKHApOJAHUX KOH(EpEeHIIisiX Ta mpodeciiiHuX TUCKYCIsX;

BECTH MPOQeECiiiHy KOPECTIOHACHLIIIO 3 3aKOPJOHHUMHU KOJEraMu Ta apTHEpaMu;
B3a€EMOJIIATA B KOMaH/I1 IPOEKTY aHTIIHCHKOIO MOBOIO Ta CKJIAJaTH JOKYMEHTH IS
mpareBiamTyBanas (pe3toMe, CYMNpOBIIHUNA JIMUCT) BIANOBIAHO J0 (HaxoBoi
crienu@iky.

oymu 30amuum:

CaMOCTIIHO 3/1MCHIOBATH MOUTYK, OOpPOOJICHHS Ta KPUTUUHUNA aHaJI13 aHIJIOMOBHO1
dbaxoBoi 1H(oOpMaIll 3 PI3HUX JPKEpen IS PO3B’SI3aHHS 3ajlad KOMIT FOTEpPHOT
THXEHePiT;

BUIBHO CIIUJIKYBaTHCSl AHIJIINCHKOIO MOBOIO B YCHIM Ta MUCBMOBIM (opmi mpu
o0roBopeHH1 MnpodeciiHuX NUTaHb, MAOCHIIPKEeHb Ta I1HHOBaWid y cdepi
1H(hOpMaIIHHUX TEXHOJIOTIH;



MPEACTABIATH PE3yJbTaTH BIACHUX JOCTIKEHb Ta/abo po3pO0OK AaHTIIHCHKOIO
MOBOIO y BUTJISI/II MPE3EHTAIlil, HAYKOBO-TEXHIYHUX 3BITIB, CTaTeH 1 JAOMOBIAEH Ha
HAyKOBO-TEXHIYHUX KOH(DEPEHIIIsIX;

3pO3yMiJI0 i HEIBO3HAYHO JOHOCUTH aHTJIIHCHKOIO MOBOIO BJIACHI 3HAHHS, BHCHOBKH
Ta apryMEHTAIlIO 3 MUTaHb 1H(HOPMALIHHUX TEXHOJIOTIH 1 JOTUYHUX MIKTaTy3€BUX
nuTaHb 10 QaxiBiiB 1 He(axiBIiB, 30KpeMa 10 0Ci0, sIKi HAaBYAIOThCS.

OmnanyBaHHs 11i€] HaBYAJIBHOI JUCHMIUIIHK 3a0e3nedye HaOyTTs 37100yBadyaMu
HAaBUYOK 1 KOMIIETEHTHOCTEH, CIIPSIMOBAHUX Ha JOCSATHEHHS TJI00aNBHUX IIJIEH CTajaoro
po3BuTky 10 2030 poky, IO TpOrojioiieHi pe3osromieto ['eHepanbHoi AcamOrei
Opranizarii O6’eqnanux Hariit Big 25 BepecHs 2015 poky Ne 70/1 ta Bu3HadeH1 YkazoM
[Ipesunenta Ykpainu Bia 30 Bepecus 2019 poxy Ne 722, 30kpema:

[ine 4: 3a0e3medeHHs] BCEOXOIUTIOIYOI 1 CIIPABEAJIMBOI SKICHOI OCBITH Ta 3a0XOYEHHS
MO>KJIMBOCTI HABYAHHS BIPOJIOBXK YChOTO JKUTTS JIJISl BCIX;

[ine 8: crnpusHHS TOCTYNaJbHOMY, BCEOXOIUTIOIOUOMY Ta CTajJOMy EKOHOMIYHOMY
3pOCTaHHIO, TTOBHIN 1 MPOIYKTUBHINA 3aHHATOCTI Ta T1HIN Mpalli s BCiX;

[Hinme 9: cTBOpeHHsS CTIWKOi 1H(PPACTPYKTYpH, CIPHUSHHS BCEOXOIUTIOIOYIN 1 CTaiid
1HIyCTpiamizamii Ta IHHOBAIIsAM;

[ine 16: cripusHHS 1OOYIOBI MUPOJIOOHOTO 1 BIIKPUTOTO CYCHUIBCTBA B IHTEpecax
CTaJOro PO3BUTKY, 3a0e3MeUYeHHs JOCTYMy A0 NpaBOCyAAsl JJIsi BCIX 1 CTBOPEHHS
e(eKTUBHUX, MIA3BITHUX Ta 3aCHOBAaHUX HA IMMPOKIN ydacTi IHCTUTYIIA HA BCIX PIBHSAX;
ine 17: 3MiIHEHHS 3ac001B 3/I1MCHEHHS M aKTHBI3aIlisg poOOTH B paMKax TJI00aJIbHOTO
MapTHEPCTBA B IHTEpECax CTAJIOTO PO3BUTKY.

3. 3MicT HAaBYAJLHOI AUCIHHUILTIHA

3micToBuit Moay.ib 1. AHrIIIlicbKa MOBa y cdepi KOMII’IOTEPHOI iHKeHepil
(English for Computer Engineering)

Tema 1. Onuc KOMI'IOTEPHUX CHCTEM Ta ANMAPATHUX KOMIIOHEHTIB aHIJIIHCHKOK
MoBo10. OnanyBaHHs ()axoBOi JEKCUKHU Ta TEPMIHOJIOT1I aHTJIIMCHKOIO MOBOIO, TUTIOBUX
JUCKYPCUBHUX MOJIEJEH 1 TEXHIYHUX CKOPOYEHb Taily3l KOMMI'IOTEPHOI 1HXKEHepii.
CrnpuiHATTA Ha CIyX aBTEHTHYHHUX BIJICOJICKIINA Ta MOJAKACTIB MPO THUIH KOMI'FOTEPHUX
cucteM. Onuc 1 TOpIBHSHHS amapaTHUX KOMIIOHEHTIB 3a I1X XapaKTePUCTUKAMHU
(parameters, specifications). VYkmagaHHs KOpPOTKOTO TexHigyHOro omwucy (product
description) iHpopmaniitnoi cuctemu. (Describing computer systems and hardware in
English. Mastery of professional vocabulary and terminology in English, along with the
discourse patterns and technical abbreviations characteristic of the computer engineering
field. Listening comprehension of authentic video lectures and podcasts on types of
computer systems. Description and comparison of hardware components based on their
parameters and specifications. Composition of a concise technical product description for
an information system).

Tema 2. [losicHeHHsI MOB mporpamMyBaHHsl Ta po3poOku II3 aHriiicbKOI0 MOBOIO.
daxoBa JEKCHMKA Ta TEPMIHOJOTIS AHTIIHACHKOI MOBHM W JUCKYPCHBHI MOJENi, IO

6



BXKMBAIOTHCA B OIKCI MOB NporpamyBaHHs Ta mpoueciB po3poOku I13. Yurtanus i
aHOTYyBaHHS AHTJIOMOBHHMX OTJISIZIOBUX CTaTel MpoO ICTOPiI0 Ta THUIOJIOTIIO MOB
nporpamyBaHHs. [lopiBHSHHS i apryMeHTOBaHE MOSCHEHHS IEpeBar Pi3HUX METOIOJIOT 1
po3pookum 113 (Agile, Waterfall Tomo). Yxnamanast mokpokoBoro onucy (troubleshooting
guide) crparerii nomyky i ycynenus nomwiok. (Explaining programming languages
and software development in English. Building professional vocabulary and terminology
in English, and the discourse patterns used in describing programming languages and
software development processes. Reading and annotating English-language survey articles
on the history and typology of programming languages. Compare and explain the
advantages of different software development methodologies (Agile, Waterfall, etc.).
Drafting a step-by-step troubleshooting guide outlining a strategy for locating and
resolving errors).

Tema 3. YcHa Ta nmceMHa KOMYHiKallissi 3 NMTaHb MepeKeBUX TEXHOJIOIIN i
Kioepoe3nmexkn. PaxoBa JIEKCUKA Ta TEPMIHOJIOTIS aHTJINCHKOI MOBH, a TAaKOX AUCKYPC
rajy3i MepeKeBHX TEXHOJOrid Ta KibepOesneku. UuTaHHS aBTEHTHUYHUX CTAaTed Ipo
kioep3arposu. [Ipe3eHTallisi BIaCHOTO BIACOThIOTOPIANY MPO KibepOe3neky. AyaitoBaHHS
HOBMHHUX CIOKETIB/€KCIIEPTHUX IHTEPB'I0 MPO 3aXHUCT JaHUX. OOroBOpeHHS  MUTaHb
ur(ppoBo1 €THKHU i1 MpUBAaTHOCTI B Mepexl. KopoTka aHanmiTH4HA 3anmucka (memo) o0
pexkoMeHI0BaHuX 3axo/iB kioep3axucrty. (Talking and writing about networking and
cybersecurity in English. Building professional English vocabulary, terminology, and
discourse conventions specific to networking and cybersecurity. Reading authentic articles
on cyber threats. Presentation of a student-produced video tutorial on cybersecurity.
Listening comprehension of news segments and expert interviews on data protection.
Discussion of digital ethics and online privacy issues. Drafting a brief analytical memo on
recommended cybersecurity measures.)

Tema 4. Ilpodeciiina KOMyHIKaLiA 3 NUTAHb WITYYHOI'0 iHTEJEKTY Ta MALIMHHOIO
HaBuyaHHs. DaxoBa JIEKCMKA Ta TEPMIHOJIOTISI aHTJIIMCHKOI MOBU Yy cdepl MITy4HOTO
1HTeeKTy. UWTaHHS W aHOTYBaHHS HAYKOBO-TIOMYJISIPHUX TEKCTIB MPO aJITOPUTMHU
MaIIMHHOTO HaBYaHHS Ta HeWpoHHI Mepexi. CropuitHsaTtts Ha ciayx TED-nonmiOHux
BUCTYMiB/iHTEepB't0 PaxiBiB ramysi [1II. [Tpe3enTariist BIacHOTO MOTJIS Ty Ha 3aCTOCYBaHHS
I B meBHii Tamy3i 3HaHb (case study). OOroBopenHs mogo etuunux acrektis 111,
(Communicating about AI and machine learning in English. Building professional
English vocabulary and terminology in the field of artificial intelligence. Reading and
annotating popular-science texts on machine learning algorithms and neural networks.
Developing listening comprehension through TED-style talks and interviews with Al
specialists. Presenting a personal perspective on how Al is applied within a chosen field of
study (case study). Discussing the ethical dimensions of Al).

3micToBMii MOAYIb 2.
AHIJIHChKA MOBA JIJIf1 TEXHIYHOI Ta NpogeciiiHol KOMYHIKail
(English for Technical and Professional Communication)

Tema 5. YkiaagaHHsA TeXHIYHOI JOKyMeHTAaIii aHIJilicbkol MOBOM0. MOBHI Ta
CTIJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI OCHOBHHX JKaHPIB TEXHIYHOI JOKyMeHTarii. OmpaiifoBaHHs

7



3pa3KiB TEXHIYHOI JOKyMmeHTarli (specifications, manuals, reports) 3 BHU3HAYECHHSIM
MOBHUX/CTUJIIICTUUHUX MapKepiB kaHpy. CaMocCTiiiHe yKJIaJaHHs TEXHIYHOTO IOKyMEHTa
(specification / instruction / report) BIAMOBIAHO JO HOPM AHTJIOMOBHOTO TEXHIYHOTO
nuchMa. Y CHE MOSCHEHHS CTPYKTYPH ¥ MpU3HAYEHHS CKIaJAeHOro qokymeHTa. (Drafting
technical documentation in English. Examining the linguistic and stylistic features of the
main genres of technical documentation. Analyzing samples of technical documentation
(specifications, manuals, reports) to identify the linguistic and stylistic markers of each
genre. Drafting a technical document (specification/instruction/report) in accordance with
the norms of English-language technical writing. Orally explaining the structure and
purpose of the document produced).

Tema 6. YcHa npe3eHTaniss Ta nmyOJiYHUH BHCTYII AHIVIIHCHBKOI MOBOK. PO3BUTOK
HAaBUYOK TMyOiaiyHOro MoOBJEHHs. [liAroToBKa W BUTOJOIIEHHS YCHOI Mpe3eHTalli
(daxoBOro 3MiCTy 3 BUKOPUCTaHHSM MPE3CHTAI[IMHUX KIIIIE Ta CTpaTerid yTpuMaHHS
yBaru aynutopii. COpuiHATTA Ha CIyX 3pa3KOBUX KOH(EPEHII-TOMOBIACH 3 MOAATBIINM
aHaII30M CTPYKTYpH BHUCTYIy. BianmoBial Ha 3anuTaHHS ayJIMTOpPIi, BEIEHHS JUCKYCIi 3a
pesynbratamu npeseHtauii. (Oral presentations and public speaking in English.
Developing public speaking skills. Preparing and delivering an oral presentation on
professional content, using presentation set phrases and strategies for holding the
audience's attention. Listening to model conference presentations and analyzing their
structure. Responding to audience questions and leading discussion following the
presentation).

Tema 7. KomyHikanisa aHrjiiicbkol MOBOI0 B KOMaHAi NPoEKTy. MOBHI 3aco0u aJis
KOMaHJHOI B3a€MOJIIi Ta yHpaBJIiHHS MPOEKTaMHU. YUacTh y MPOEKTHINA Hapaidl (project
meeting simulation) aHIIICHKOIO MOBOIO - PO3MOJILI 3aBJaHb, OOrOBOPEHHSI TEPMIHIB,
BUPILIEHHS KOH(IIKTHUX cuTyaliid. ConpudHATTS Ha ciayX  (parMeHTiB IIJIOBUX
MepeMOBHUH/Hapa. Y KJIaJlaHHS KOPOTKOTO MTPOEKTHOTO 3BITY (status update) nsis koMaHIu.
(Communicating in project teams. Language for team collaboration and project
management. Taking part in a simulated project meeting in English: assigning tasks,
agreeing on deadlines, and working through disagreements. Listening to the excerpts from
business meetings and negotiations. Writing a short project status update for the team).
Tema 8. AHriilicbka MoOBa Ui NMPAaLEBJIALITYBAHHA Ta NPO(eciiHOro PO3BUTKY.
(English for employment and career development). CTpykTypa pe3tome, pi3HOBUAU
pe3roMe, BU3HAYEHHs TepeBar/HeoNiKiB KokHOro Qopmary. CKiaJaHHS BIJIACHOTO
pe3roMe aHTIIINCHKOI0 MOBOIO 3 YpaxyBaHHSAM (axoBoi crierudiku. OnpaitoBaHHs 3pa3KiB
CYNpOBITHUX JIHCTIB, BUSBJICHHS MOBHUX KIIII€ Ta CTHJIICTUYHUX MapKepiB >KaHPY.
AHaJi3 pealbHUX OTOJIONICHb PO BakaHcii 3 mpodinpHuX caitTiB LinkedIn, Indeed, Tomo,
BUJUICHHS KII04oBUX BUMoOr 1 TepmiHoiorii. (English for employment and career
development. The structure of a résumé, its formats, and the advantages and disadvantages
of each. Drafting your own résumé in English, tailored to your professional field.
Analyzing sample cover letters to identify the set phrases and stylistic markers of the genre.
Analyzing real job postings from professional sites such as LinkedIn and Indeed, and
identifying key requirements and terminology).



4. CTpyKTYypa HABYAJIbHOI JUCHUILIIHA
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3microBuii MoayJb 1. AHriiiicbka MoBa y cepi KoMII’IOTepHOI iHKeHepil
(English for Computer Engineering)
Tema 1. Omnmc KOMI'IOTEPHHX CHCTEM Ta amapaTHUX KOMMOHeHTiB | 10 4 6
anriicpkoro MoBoro. (Describing Computer Systems and Hardware in
English).
Tema 2. [losicHeHHss MOB mporpamyBaHHS Ta po3podOku I3 anrmiiicekoro | 12 4 8
MoBor. (Explaining programming languages and software development in
English).
Tema 3. YcHa Ta muceMHa KOMYHIKAIisi 3 MHTaHb MEPEXKEBUX TEXHOJIOTIH 1 | 12 4 8
kibepoesneku. (Talking and writing about networking and cybersecurity in
English).
Tema 4. IlpodeciiiHa KoMyHiKaliss 3 HUTaHb WITY4HOro iHTenekry Ta | 10 4 6
MamuHHOrO HaBuaHHS. (Communicating about Al and machine learning in
English).
Pa3om 3a 3microBum moxysiem 1 44 16 28
3microBuii MoayJs 2.
AHrIidcbKa MOBa J1JIs1 TEXHIYHOI Ta NpodeciiiHOl KOMYHiKanil
(English for Technical and Professional Communication
Tema 5. YknananHsa T€XHIUYHOI TOKyMEHTalli aHIiicbkoo MoBoto. (Drafting | 12 4 8
technical documentation in English).
Tema 6. YcHa npe3eHTanis Ta MyOIIYHUNA BUCTYI aHIIicbkor0 MoBoto. (Oral | 10 2 8
Presentations and Public Speaking in English).
Tema 7. KomyHikaiis aHIJIIHCBKOIO MOBOK B KOMaHAl Mmpoekty. | 10 2 8
(Communicating in project teams).
Tema 8. AmnHrmiicbka MoOBa /s MpaleBialliTyBaHHS Ta mpodeciiinoro | 12 4 8
po3Butky. (English for employment and career development).
IMincymkoBe 3aHATTS (KOHTPOJIbHA podoTa 3a maTepiajiom 3M 1 Tta 3M 2) 2 2
Pa3zom 3a 3microBUM MoxyJiem 2 46 14 32
Pazom 920 30 60
5. Temn cemiHAPCbKUX 3aHATH
CemiHapChKl 3aHATTS HABYAJIBHUM IJIAHOM HE MependaveHi
6. Temu NpakKTUYHUX 3aHATH
Ne Hasga temu Kinbkicthb
3/l TOAWH

3microBuii Moayb 1. AHriilicbka MoBa y cepi koM’ 10TepHOI iHKeHepii

(English for Computer Engineering)




Tema 1. Onrc KOMIT’IOTEPHUX CHCTEM TA ANAPATHUX KOMIIOHEHTIB AHIJIICHKOI0
MoBo10. (Describing Computer Systems and Hardware in English). Ilepesipka
riocapist TepminiB. [lepeBipka JIEKCHYHHUX BIIPaB.

IT-akpoHimMH Ta iX MOSCHEHHS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO. [1]

OOroBopeHHs aHTITMCHKOIO MEepeBar Pi3HUX apXiTEKTyp Ta TEXHOJOTIH.
Cumynsmis:  “IT  Consultation”.  Ilpocmyxatu  ¢parmMeHT  aBTEHTHYHOL
BiJICOJICKIII/TIOAKACTY TPO THUIU KOMI'FOTEPHUX CHCTEM, BUKOHATH 3aBJIaHHS Ha
po3yminHs. [7] OcobmuBocTi  TeXHIUHOro omucy  iH(OpMamiiiHOi cucTeMH.
[TinroroBka Texniunoro onucy I[C.[2]

Tema 2. [TosicHeHHst MOB porpamyBaHHs Ta po3pooku I13 anr.iiicbko10 MOBOIO.
(Explaining programming languages and software development in English).
[lepeBipka THoOcapist aHITIMCBKUX TEPMIHIB, IOB’S3aHUX 3 KOMII FOTEPHOIO
1HXKEHEpIEIO , Ta OMPALIOBAHHSA iX Y JIEKCUYHUX BIpPaBax.

Mosu nporpamyBanssi. [lopiBusinHs pizHux debugging tools. [1], [4]

I'pynoBa auckycis: apryMeHTOBaHE MOPIBHIHHS MeTo10JI0Tii po3poOku 113 (Agile,
Waterfall, Toro)

Tema 3. YcHa Ta nuceMHAa KOMYHIKalisi 3 MUTaHb MepPeKeBUX TEXHOJIOTIH i
kioepoesnexn. (Talking and writing about networking and cybersecurity in English).
OmpairoBadHsi  1710capiss OCHOBHHMX aHTJIIHCHKUX TEPMiHIB, IIOB’SI3aHUX 3
MEpPEKEBHUMH TEXHOJIOTiIIMU. AYJIiIOBaHHS HOBHHHOTO CIOKETY/E€KCIEPTHOTO
THTEPB'IO NP0 3aXUCT JAHKUX 13 BUKOHAHHSM 3aB/iaHb Ha po3yMiHHsL. [ 1] [Ipe3enTarris
aHTIIHACHKOIO BIIACHOTO BijeoTroTopiany “Basic data protection rules for an ordinary
user”.

Oo6roBopennst Temu “Cybersecurity: More Than Just Passwords”, anami3 metomiB
Oe3neku B iHTepHEeT-Mepeki. OOGroBOpEeHHS CTPYKTYPH aHATITHYHOT 3aMUCKH (memo)
010 PEKOMEHIOBAaHUX 3aX0liB Kibep3axucty. [1], [2]

Tema 4. Ilpodeciiina kKomyHikauisi 3 NWTAHb WMITYYHOr0 iHTEJEKTy Ta
MamuaHoro Hapuanus. (Communicating about Al and machine learning in
English). IlepeBipka nexcuuHux BmpaB. YuTaHHS ¥ aHOTYBaHHS HayKOBO-
MOMYJIIPHOTO TEKCTY MPO aIrOPUTMH MALIMHHOTO HaBYaHHs/HEWpOHHI Mepexi. [1],
[4] [TinroToBKa i TpeACTaBICHHS KOPOTKOTro Keicy (case study) mpo 3acTocyBaHHS
I B oOpaniit ramy3i.[4] duckycis 3a TeMoro: sk Bigoopaxkeno I y mirepatypi abo
KIHO, HACKUJIbKH pealicCTUYHO 300pakeHa TexHojoris. CnpuiiHartsa Ha ciayx TED-
noJMiOHUX BHCTYMiB/IHTEpB'I0 (axiBuiB ramy3i LI i3 BUKOHaHHAM 3aBlaHb Ha
PO3YMIHHSI BUCTYHIB. [5]

3micToBHMii MOaYJIBb 2.
AHrJiiicbka MOBa /1JIs1 TeXHIYHOI Ta npodeciiiHol KoMyHikamii
(English for Technical and Professional Communication)

Tema 5. YkiaganHs TexXHiYHOI ToOKyMeHTauii aHrJjiiicbkow MoBow. (Drafting
technical documentation in English).

OOroBopeHHs )KaHPOBUX OCOOIMBOCTEN TEXHIUHOI JoKyMeHTalii. OOroBoproBaHHs
MOBH Ta CTHITIO TEXHIYHOT TOKYMEHTAIlii B aHTJIOMOBHOMY TUCKYypCi. OmparroBaHHs
3pa3KiB TEXHIYHOI JOKyMeHTalii (specifications, manuals, reports) i3 BU3HAUCHHIM
MOBHUX/CTUJIICTUYHUX MapKepiB >kaHpy. B3aemMHe pereH3yBaHHS YOpPHOBHX
BapiaHTIB JOKYMEHTIB MK. HamucaHHs TEKCTy 3BiTy 3a 0OpaHOIO TEMOIO:

“Project Progress Report”, “Bug and Issue Tracking Report”, “Software Design
Specifications”, “Machine Learning Model Performance Report”, “Code Review
Report”, “Incident Report”, “Performance Analysis Report”. [2]
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Tema 6. YcHa nmpe3eHTAallis Ta MyO0JiYHUE BUCTYN aHIJilicbkow mMoBorw. (Oral
Presentations and Public Speaking in English). Ilepernsin 3pa3zkoBoi mpe3eHTarii 3
MOJAIBIIMM aHAJII30M CTPYKTYPH BUCTYIy. BiampaimroBaHHs MOBHUX 3aco0iB, IO
BUKOPHCTOBYIOTHCSI Y TPE3EHTALIAX, T4 CTPATEriii yTpUMaHHS yBaru ayauTopii B
napax. [Ipe3eHrarrist Temu, OB’ s13aHOI1 31 CIIEMIANBHICTIO. 3]

Tema 7. KomyHikamis aHIJIiliCbKO0 MOBOI0 B KOMaHAI IPOEKTY.
(Communicating in project teams). BianpamtoBanHs MOBHHMX 3aco0iB st
BUpIIIEHHS KOHQIIKTHUX CHUTyalid Ta JOCATHEHHS KOHCEHCycy (negotiation
language, diplomatic phrases). Cumynsiis npoekTHOT Hapamu (project meeting
simulation): po3moain 3aBaaHb, OOrOBOPEHHSI TEPMiHIB, BUPIMICHHS KOH(MIIKTHUX
cutyarin. [1]

AynitoBaHHsl ()parMeHTIB JUIOBUX MEPEMOBHH/HAPA[ 13 BUIUICHHSM MOBJICHHEBUX
crpateriii. OnpalroBaHHs CTPYKTYpH KOPOTKOTI0 3BiTy. HanucaHnHs KOpOTKOro 3BITY.

[2]

Tema 8. AHriiicbKka MOBa ISl IPaleBJIAIITYBAHHA Ta NPOdeciiHOro po3BUTKY.
(English for employment and career development). AHami3 pi3HOBHIIB pe3lOMe
(chronological, functional, combination), BU3HauU€HHS TepeBar/HeA0MIKIB KOKHOTO
dopmary

CkiajaHHs BJIACHOTO pe3IOME AaHTJIHCHKOI0 MOBOIO 3 ypaxyBaHHSM (haxoBOi
cnenn¢iku. OnpalroBaHHs 3pa3KiB CynpoBigHuX JHCTIB (cover/application letters),
BUSIBIICHHSI MOBHHX KJIIIIE€ Ta CTUJIICTUYHUX MapKepiB xaHpy. [2], [1]

AmHati3 peajqbHHUX OTOJIOUICHb MPO BakaHCii 3 mpodimpHuX caiiTiB LinkedIn, Indeed,
TOIIO, BUJIJICHHS KIFOYOBUX BUMOT 1 TEPMIHOJIOTIT

Huckycis Ha Temy "The Experience Trap": um cmpaBni poOOTOaBIli BHMAararoTh
JIOCBiJly BiJ junior-crielianicTiB, cTpaTerii nogojanHs 1iei npobaemu (moprdoio,
MET-TIPOEKTH, CTAKYBaHHS).

ITincymkoBe 3aHATTSA

PA3OM:

30

7. Temu 1a00paTOPHUX 3AHATH
JlabopaTopHi 3aHITTS HABYAJIBHUM IJIAHOM HE Tepe0aveHi

8. Camocriiina pob6ora

3/

HazBa Temu / BUJHU 3aBJaHb

Kinekicts

TrOAWH

Ouna

dbopma

3microBuii Moayab 1. AHriiiicbka MoBa y cepi KoMII’I0TepHOI iHXKeHepil
(English for Computer Engineering)

Tema 1. Onuc KOMII’IOTEPHUX CHCTEM Ta ANAPATHUX KOMIIOHEHTIB AHIJIIHCHKOI0
moBor. (Describing Computer Systems and Hardware in English). Po3zmmpre
ocobuctuii riocapiii TepminiB (15-20 HOBHX oamuuib). [ligroryiite mucbMoBUiA
TexHiuHUN omuc (technical description) oaniei iHopmamiiftHOi cucteMu Ha BUOIp
(150-200 cniB), BUKOPUCTOBYIOUH OIpallbOBaHi Ha 3aHATTI JIEKCUYHI Kiie. [2]
[TonuBiThCsl OHE aBTeHTUYHE Bigeo/monkact (5—10 XB) mMpo THUMM KOMIT'IOTEPHUX
CHCTEM 1 3aKOHCIIEKTYHTE KJIFOUOBI T€3U aHTIIHCHKOIO. [6],[7].

Tema 2. [TosicHeHHs1 MOB IporpamMmyBaHHsi Ta po3pooku I13 anruilicbko10 MOBOIO.
(Explaining programming languages and software development in English).

11




[ligroryiiTe MOMOBiAL TPO ICTOPIF0 PO3BUTKY OJIHIET MOBH IpOrpamMyBaHHS
(manpuknaz, Python) abo npo eBosronio MOB IporpamMyBaHHs 3aranoM. Iliaroryire
kopotkuit onuc (100-150 ci1iB) OCHOBHMX TEXHIK Ta IHCTPYMEHTIB JIJIsl HAJIAr OJ[XKEHHS
(debugging). OnumiiTe, sIK MPaLIOOTh TaKi IHCTPYMEHTH, K breakpoint, step-by-step
execution Tomo. 3HAAITE B IHTEPHETI pEeabHUN MPUKIIA] BEIMKOTO IPOrPAMHOTO
30010 a6o momuiku B [13. [Ipoananizyiire iioro.

Tema 3. YcHa Ta nmuceMHa KOMYHIKalisg 3 NMUTAaHb MepesKeBUX TEXHOJIOTIH i
kioep6e3nexn. (Talking and writing about networking and cybersecurity in English).
JoormpairtoiiTe riocapiii TEpMiHIB 3 MEPEKEBUX TEXHOJOT1H, ckimanith 10 pedeHs i3
HOBOIO JIEKCUKOIO.

[Tinroryiite BimeotroTopian “Basic data protection rules for an ordinary user”:
HAIUIITH CIIEHAPIH/TeKCTOBU CYNPOBi BijI€O.

[Ipociyxatu 10JaTKOBHII HOBUHHUHN CIOXKET/IHTEPB'TO MPO KiOEep3axuCT, BUITHCATH 5
HOBUX TEPMIHIB 1 KOPOTKO MEpeKa3aTH 3MiCT TUCHMOBO. [1]

CxilacTd  4epHETKYy CTPYKTypH memo II0oA0 3axoliB Kibep3axucty (Iis
JIOOTIPAITFOBAHHS HA 3aHITTI). [2]

Tema 4. IIpogeciiiHa KOMYHiKanigs 3 NHUTAHb IITYYHOrO0 IHTEJIEKTY Ta
MamuHHoro HapuaHusa. (Communicating about Al and machine learning in
English).

[IpounTaiite ~ MONATKOBY  HAYKOBO-IIONMYJSAPHY  CTaTTIO  MpPO  HEHpPOHHI
Mmepexi/anroputmMu ML 1 migroryiite anoraniro (100120 ciis).

[Tigroryiite keiic momo 3acrocyBanHs LI B oOpaniii ramy3i ais mpe3eHTaIlii Ha
3aHatTi. [lomuBitbest ogun TED-Buctynm na temy IIII, BukonaiiTe 3aBmaHHA Ha
PO3YMiHHS (KITIOYOBI T€3H, JIEKCHKA, BIACHA OIIHKA). [5]. O0epith Oyab-sxuii pitbm
a00 KHWUTY MpO IUTYYHUH I1HTENEKT Ta HANMINITh BIATYK (review), aHalli3ylouw,
HACKIJTBKH PEATICTUYHO 1 MPaBIUBO 300paKEHO TEXHOJIOTIIO Ta 11 HacHiaKu. [2]

3micToBuUii MOaYJIb 2.
AHrJilicbka MOBa /1Jis1 TeXHi4YHOI Ta npodeciiiHol KoMyHikamii
(English for Technical and Professional Communication)

Tema 5. YkiaagaHHs TeXHiYHOI JOKyMeHTauil aHrjiiicbkow MoBow. (Drafting
technical documentation in English). O3naiiomtecs 3 >KaHpPOBMMH pPi3HOBHJIAMH
TEXHIYHUX JTOKYMEHTIB Ta ix MoBoto. O0epith BuA 3BiTy (Project Progress Report /
Bug and Issue Tracking Report / Software Design Specifications To1o) i miaroryiire
YepHEeTKy TeKcTy ooOcsirom 250-300 cmiB 3a mabnonoM. [2] Ilpoananizyiite oauH
AaBTEHTHYHUN 3pa30K TEXHIYHOI JJOKYMEHTallii, BUIHUIIITH MOBHI/CTUIICTUYHI
Mapkepu xkaHpy (5—7 npuKIIaiiB).

Tema 6. Ycna npe3enranisi Ta ny0aidyHuid BUCTYN aHTJilicbKko0 MoBo0. (Oral
Presentations and Public Speaking in English). Iligroryiite muan (outline) BiacHoi
npe3eHTailii Ha (axoBy TeMy: BCTYN, OCHOBHA YacTWHA, BUCHOBOK. Bumumiite 10
MOBHUX 3ac001B/(ppa3 i1 yTpUMaHHS yBaru ayAuTopii Ta Mepexo/iiB MiXK YaCTUHAMU
BucTyny (Signpost language). IloauBiThes Bimeo3amucu npeseHTtauii y chepi IT.
[Tpoanamizyiire Buctynu. Iliaroryiite Bi3yanbHUH CYNpOBIA 10 Mpe3eHTAIl].

Tema 7. Komynikauisi anrtiiicb Ko MOBoI0 B koMaH i mpoekty. (Communicating
in project teams). OmnpartoiiTe 10JaTKOBUI CIMCOK negotiation language / diplomatic
phrases, cknaaitb 10 peuenb-npuxnanis. [ligroryiite xoporkuit Bukiaazn (100-150
CJIiB) TMPO KIIOYOBI MPUHILUMNM YCIHIIIHOI CHIBIpami (Hampukial, KOMYHIKallis,
po3noain poneit, BupimeHHs KoHpuikTiB). Ilpocmyxaiite ¢parMeHT AUTOBUX
NEpEeMOBHH, BUMMILITH MOBJICHHEBI CTpaTerii, fKi BHUKOPHCTOBYIOTH YYACHMKH.
[Tiaroryiite MMCEMOBY YE€PHETKY KOPOTKOTO 3BiTYy 3a pe3yJIbTaTaMH YMOBHOI Hapaan
(st 3ga4i Ha 3aHATTI). [2]
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8. | Tema 8. Anrailicbka MoOBa /1Jisl MpaneBJIALITYBAHHS Ta NpodeciiiHoOro po3BUTKY. 8
(English for employment and career development). CknaniTe BiacHe pe3loMe
aHTIIIICHKOI0 MOBOIO (B OJTHOMY 3 OIpariboBaHUX (hopmaTiB) 3 ypaxyBaHHIM (paxoBoi
cneuniku. Hanmumrite cover letter 10 KOHKpETHOT BakaHCii (peaabHe OroJIOmEeHHS 3
LinkedIn/Indeed), nonmaiite mocunaHHs/CKpiHIIOT oroiomeHHs. [2], [1]. Bunumiite
10 xKIF090BUX BUMOT 1 TEPMiHIB i3 2—3 pearbHUX BakaHCiii 3a gaxom. [Tigroryitrecs
1o yuacti B auckycii “The Experience Trap”: um cripaBeninBa BUMOra JOCBiIy 10
junior-crieniamicTiB, 1 SKi crparerii mogojaHHA 1€l TpoOJeMH BBaXKAETE
Halie()eKTUBHIIIUMH.

Ycboro roguH 60

*Jlo camocmiiinoi pooomu 8IOHOCAMbCA: YKAAOAHHS 210CAPIS MEPMIHIB;
nid2omoeKka npezenmauyii; HanuCauHsa IHCMPYKYii, HANUCAHH 36IMY,; VKIAOAHHSL
pe3iome; YumanHs cmamelti 3a paxom,; 3anuc gioeomiomopiana, po3pooxa
NPOEKMIB; CUMYAAYIT ma Kellc-cmaois.

BusHaHH# pe3yJIbTATIB, OTPUMAHMX B CHCTeMI HepopMaIbHOI/iH(OPMAIBHOI
OCBITH

B pamkax omaHyBaHHsS Ii€] HaBYaJbHOI JMCUHUILIIHU 3700yBady MOXE IMPONTH
OCBITHI a00 MpoQeciiiHl KypCH/TpEHIHTH, MpodeciiiHe CTaKyBaHHS, OHJANH-KypCH Ha
MacoOBHUX IUIaT(OpPMax YU y CUCTEMI FPOMAJSTHCHKOI OCBITH.

OpieHTOBHHUI MEepeNiK KypcCiB, K1 JOTUYHI 3MICTY L€ HABYAIbHOI TUCUHUILIIHU:

HasBa ocBiTHBOI m1atopmu Ha3ssa xypcy ITocunanns

COURSERA English Communication https://www.coursera.org/learn/english-
for Tech Professionals communication-for-tech-professionals

PROMETHEUS Amnrmiiceka s STEM https://prometheus.org.ua/prometheus-
(Hayka, TeXHIKa, free/english-for-stem/
1HXKEHepis Ta MaTeMaTUKa)

3100yBau Ma€ MpaBo TaKOK 0OpaTH CaMOCTIMHO OCBITHIO IIaT(opMy Ta Kypce, sKi
BIJIMOBIAAIOTH 3MICTY I1i€1 HABYATILHOI JUCIUTLIIHH.

Pesynbrat, oTpumani B cucTeMi HedOpMalIbHOI/IHPOPMATIBLHOI  OCBITH,
3aCBIIUYIOTHCS BIJMOBITHUM CEPTU(IKATOM, JI€ BKa3yIOThCS 00CAT TOANH (200 KIJIbKICTh
kpeautiB €KTC) Ta 3100yTi KOMIETEHTHOCT] Ta pe3yJbTaTu HaBuyaHHS. Taki pe3ynbTaTu
MOXYTh OyTH 3apaxoBaHi K pe3yJIbTaTH MOTOYHOTO, MEPIOAUIHOT0 ado0 MiJCYMKOBOTO
KOHTPOJIIO 32 MI€I0 HABYAJbHOIO JUCHMIUIIHOIO 3a MpOoLEAypamMH, BU3HAYEHUMU
«ITonoxeHHSIM TIpO TOPSIOK BU3HAHHS Yy BHUIMIA Ta (HaxoBi MepeaBUIIINA OCBITI
pe3yabTaTiB HaBYaHHS, 3M00yTHUX NUISIXOM HehOpMalbHOI Ta/abo iHPpOpMaIbLHOT OCBITH B
OpnecbkoMy HamioHanbHOMY YHiBepcuTeTi iMeHi [. I. MeuHukoBa Ta BiZOKpEMJICHOMY
cTpykrypHomy miaposain  «®axoBuit komemx OHY imeni 1. I. MeunukoBay
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https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/documents/polozennya/polozhennya neformal
na osvita 2024 final.pdf

9. MeToau HABYAHHS.

VY mporieci BUBYCHHS HABYAIBHOI TUCIIUTIIIIHA BUKOPUCTOBYIOTHCSI HACTYITHI METOH

HABYaHHS:
cnosecHi memoou. 6eciga, 0OroBOpeHHs MPOOJEMHUX MMUTAHb Ta CUTYaIll;
HAO4HI Memoou: UTIOCTpallisd, MyJIbTUMEIINHI Mpe3eHTallli, 3aCTOCYBaHHS Cy4YaCHHX
1HbOpMaIIHHUX Ta TEIIEKOMYHIKAIlIHHUX TEXHOJIOT1H. Bineomartepianu (HoBunu, TED-talk
, etc.), mpe3eHTaIlis Pe3yIbTaTiB BIACHUX JOCIIKEHb, BIICOTIOTOPIANH;
npakmuuHi Memoou. TIepeBipKa BIpaB, OOMIH JyMKamH, ITiJTOTOBKa 1 BUCTYyNH 3
JOTOBIJSIMKM,  TPE3EHTALISIMUA, CUMYJISIA (SK METOJ IHTEPAKTUBHOTO HaBYaHHS).
[linroToBKa TeXHIYHUX Ta O13HEC-IOKYMEHTIB ( IHCTPYKIIis, 3BIT, pE3IOME, CYNPOBIIHUN
JIUCT, TOIIIO).

10. ®opmMu KOHTPOJIKO | METOAM OLiIHIOBAHHS
(Y T.4. KpuTepii OHIHIOBAHHSA Pe3yJIbTATIB HABYAHHS)

[IoTOYHUI KOHTPOJIb: YCHE ONUMYBAHHS NIO YAC NPOBEOEHHs NPAKMUYHUX 3AHAMb,
OYIHIOBAHHS ~ BUKOHAHUX  [HOUBIOYANbHUX  pobOim.  npezeHmayit,  O0ONosioell,
gideomomopianis; nepesipKka NUCbMOBUX 3A60AHbL PIZHUX MUNIE (36imu, THCMPYKYII,
pesrome, TUCm-cynposio ToIo) , MEPeBipKa TEPMIHOJIOTTUHOTO TII0CaPIO.
[TimcymMKOBHIA KOHTPOJIb — 3alTiK.

Kpurepii ouiHl0oBaHHS HABYAJIbLHUX JOCATHEHb 3100yBaviB BUIIIOI OCBITH 32
Pi3HMMH BHAAMH POOOTH.

Bupa po6oru KinekicTh 0asiB

OnutyBaHHS Ha MPAKTUYHOMY 3aHATTI, y4acThb 3100yBayiB B OOTOBOPEHHI

Bin 0 no 3 GaniB
MpoOJEMHUX TTUTaHb 101036

TpenyBasibHI (JIEKCUYH1) BIIPaBU Big 0 no 2 6aniB
AypitoBaHHS 13 3aBJaHHSMU Ha PO3yMIHHS Bix 0 mo 2 Oainis
UuTaHHs 1 aHOTYBaHHS aBTEHTUYHOTO TEKCTY Bix 0 mo 2 Oainis
Cumysist (IT Consultation, cumysitiist MPOEKTHOT HApa Iy, TOIIIO) Bin 0 no 2 6aniB
[TinroroBka gomosii / keicy (case study) 3a BkazaHOIO TEMOIO Bix 0 mo 2 Oainis
[IpesenTarris (ycHa nmpe3eHTallis, BiI€OTIOTOpiamN) Bin 0 o 4 6anis

[TinroToBka ¢axoBoi JOKyMeHTaIlii (3BIT, memo, TEXHIYHA JOKYMEHTaIlis,

Bi :
pestome, cover letter) i1 0 1o 3 Ganis

Huckycis Big 0 go 2 6amis

VYkitamanHs riocapito Big 0 go 3 Gamis
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Bua po6orn

Baan

Kpurepii oniHroBanus

OnuTyBaHHS 3a
MUTAaHHSIMHA
BIJIIIOBITHOI TEMU
Ha MPaKTHYHOMY
3aHATTI

3100yBau He Oepe ydyacTi y TPaKTUYHOMY 3aHATTI, € JIMIIE
CrocTepirayeM; HIKOJIM HE BHUCTyHae 1 He 3a/Ja€ 3aluTaHb,
He3alliKaBJICHUH y BUBUCHHI MaTepiajy; /la€ HEMPaBWIbHI BIAMOBIII Ha
3alMTaHHs, TIEMOHCTPYE HE3aOBUIbHE 3HAHHS TOHATIMHOTO anapary Ta
JITepaTypHUX JDKEpedl.

3100yBay Oepe aKTHBHY y4acTh y MPAKTHYHOMY 3aHSTTI; JEMOHCTPYE
IOCTaTHI 3HAHHS, 1Aa€ IIOBHI BIAIOBIAI HA 3alIMTAHHSL.

JlocTaTHBO TTOBHO BOJIOZIE HABYAJIBHUM MaTepiajoM, OOIPYHTOBAHO
HOT0 BHKIJIAJAE MiJ 4ac yCHHX BHUCTYIIB Ta MUCHMOBHUX BIIIOBiJEH, B
OCHOBHOMY PO3KPHBAE 3MICT TCOPCTHYHUX IMHTAaHb Ta MPAKTHYHUX
3aBJIaHb.

3n00yBau Oepe aKTUBHY Y4acTh y MPAKTUYHOMY 3aHATTI; AEMOHCTPYE
JOCTaTHI 3HAHHs, Ja€ TOBHI BIANOBIAI Ha 3amuTaHHS; Oepe aKTUBHY
y4acTb y OOTOBOpPEHHI MPOOJIEMHUX MHUTaHb, 3JaTHUN IyOJIIYHO
NPEACTaBUTH MaTepiall, BMi€ C(OpPMYyBAaTH CBOE CTaBJICHHS 0 IEBHOI
npoOJieMH; BHUCIIOBIIOE BIIACHI MIpKyBaHHS, HaBOAMTH JOIUIBHI
TPUKIIa]IH.

TpenyBanbHi
(JlekcryHi) BIpaBu

3100yBay TpeHyBaIbHI BIIPAaBU HE BUKOHAB.

3mo0yBay HE Ma€ CHCTEMHHX 3HaHb Marepialy, BHKOHaB
BIJITBOPIOBAJIbHI BIIPaBH 3 JIOCHTh BEJIMKOIO KIIBKICTIO IIOMUJIOK, TBOPYE
3aBJIaHHS BUKOHAHE YaCTKOBO a00 31 3HAYHOKO KIJIBKICTIO 3MICTOBHX,
MOBHUX 1 TEPMIHOJOTTYHUX TIOMUJIOK.

3n100yBay Mae TauMOOKi, CUCTEMHI 3HaHHsS Marepiany, Oe3MOMMIKOBO
BUKOHAB YyCi BIITBOPIOBAJIbHI BIPAaBH, YCIHIIIHO BHKOHAB TBOpYE
3aBJaHHs, TPM BHKOHAHHI SKOTO HE JIOMyIIEHO MOBHUX 1
TEPMIHOJIOTIYHUX TOMHUJIOK.

AypitoBaHHS 13
3aBIaHHIMH Ha
PO3yMIHHS

3HO6YB3LI 3aBJaHHA Ha pOSy'MiHHH HE BHKOHAaB a00 BHUKOHAB MEHIIIC
ITIOJIOBHHU MIPABUJIBHO.

3n00yBau po3yMmi€ 3arajbHMi 3MICT NPOCIYXaHOro (parMeHTa, aie
MPUITYCKAETHCS TIOMWIIOK Y JIETaJsIX; BUKOHYE 3aBJaHHS Ha PO3YMiHHS
YaCTKOBO, IUTyTa€ TEPMIHOJIOTIIO.

3n100yBay  MOBHICTIO  pO3YMi€  3MICT  aBTEHTHYHOTO  ayio-
/BineopparmMenTa (JeKiii, MOAKACTy, HOBUHHOTO CIOXKETYy, 1HTEPB'IO),
MPAaBUILHO BUKOHYE 3aBJaHHS HA PO3YMIHHS, KOPEKTHO BUKOPHCTOBYE
mouyTy (haxoBy TEPMIHOJIOTIIO M1/l YaC YCHOTO/TIMCbMOBOTO MEepeKasy.

Yuradus i
AHOTYBaHHS

3n100yBay He OMpaIloBaB TEKCT, AHOTAIliI0/TIepeKa3 He MiAr0TyBaB.

3100yBay po3yMie 3aralbHUN 3MICT TEKCTy, aje aHOoTallis/TiepeKas €
HEMOBHUMM, MICTATh HETOYHOCTI B niepeaydl (paxoBoi TepMIHOJIOTI].
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ABTEHTUYHOT'O
TEKCTY

3m00yBau JEMOHCTPYE IMOBHE PO3YMIHHSI TEKCTY, TOTY€ 3MICTOBHY U
JOTIYHO  CTPYKTYpOBaHy  aHOTAIlIIO/yCHHM  MepeKa3, KOPEKTHO
BUKOPUCTOBYE (DaxoBY JICKCHKY Ta TEPMIiHOJIOTIO TIEPIIOKEPEa.

[TizroroBka
KOMYHIKaTHBHOI1
cumyssnii (IT
Consultation,
CUMYJISLIISA
NPOEKTHOT HapaIn
TOIIIO)

3100yBa4 MpakTUYHY 3a/1auy/CUTyalliiiHy BIpaBy HE BHKOHaB ab0 He
OpaB y4acTi B CUMYJISIII.

3mo0yBauy BHKOHAB TMPAKTHUYHY 3aj]ady/CUTyalliiHy BIpaBy, ale
NEeMOHCTpY€e (parMeHTapHi 3HAHHS AHTJIOMOBHOI  TEPMIiHOJOTIT
BI/IMOBIIHOI TEMAaTHKH, HEBIIEBHEHE BUKOPHUCTAHHS YaciB, CTPYKTYp 1
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIH; HEJOCTaTHHO YITKO JIOHOCHTH CBOIO
POJIB/TIO3UITIIO.

3n00yBay y MOBHIM Mipl JI€MOHCTpPY€ 3/4aTHICTb 3pO3yMITH IMUTAHHA,
KOMEHTapi Ta BIANOBICTH HAa HHUX 3B'I3HO 1 JIOTIYHO; €(PEKTHUBHO
BUKOPUCTOBYE MOBHI 3ac00M AJisi BHUpPaXXEHHS AYMOK, ifei, motped i
BUMOT, TIOB'S3aHUX 13 CHMYJIAIE€I0; JIOIUIBHO  BHKOPUCTOBYE
HeBepOanbHI KOMYHIKaliiHI 3acobu (KecTH, MIMIKy, TOHAJIbHICTh
TOJIOCY); TIEPEKOHIIMBO i IMOCIiAOBHO BUKOHYE CBOIO POJIb y CUMYJISAIIII.

ITigroroBka
JIOTIOB11 / KeHcy
(case study) 3a
BKa3aHOIO0 TEMOIO

3100yBay JIONOBIIb/KEIC HE MIATOTYBAB.

3n100yBay JEMOHCTPYE BUKOPUCTAHHS BIJNOBIJHUX TI'paMaTHUYHUX
KOHCTPYKIIA Ta TEPMIHOJOTIYHUX OJMHHUIb, IOTPUMAHHS IPABHI
opdorpadii Ta myHKTYyaIri.

3m00yBad JAEMOHCTPYE 3pO3yMUICTh Ta TIOCTIIOBHICT CTPYKTYPH
JIONOBI/II/KeHCy, a/JeKBAaTHICTh Ta PEJIEBAHTHICTb MPECTABICHOT
iHdopmariii 10 Bka3zaHOI TeMH, JIOTIYHUN Tiepedir apryMmeHTanii Ta
BHCHOBKIB.

3n100yBay JEMOHCTpY€ KOMYHIKAQTMBHI HaBMYKH Ta BIIEBHEHICTh:
3/1aTHICTh YITKO Ta BIEBHEHO BHUCIJIOBIIOBATH JTyMKH aHIJIIHCHKOIO
MOBOIO, MIJITPUMYBATH TMOTPIOHMIA TEMII MOBJEHHS Ta IHTOHAIIIIO;
BUKOPUCTaHHSI HEBEepOaJIbHUX 3aco0IB CIUJIKYBaHHS (KECTUKYJISALII,
MIMIKH) JUTSI T IKPECICHHS 171eH.

[Ipesenrarris (ycHa
pe3eHTallis,
B1JICOTIOTOPIAI)

He 3apaxoByroThcsi mpe3eHTalli, SKi BUKOHaHI HE cCaMOCTiHHO abo
3aro3uyeHi 3 Mepexi [HTepHer.

[TpeseHTarrist MiCTUTh OMU3BKUI 32 TEMAaTUKOIO MaTepiall, aje He Hece
BaXJIMBOI 1HPOPMATUBHOI QYHKIIT; €CTETUYHUN BUIJISL HE3a0BUILHUIN
(BiICyTHS 4iTKa CTPYKTYypa po3MilleHHs iH(dopMallii, HegopeuHa rpadika
opopMIIeHHS); HEAOCTaTHE BUKOPUCTAHHS HeBepOaTbHUX 3aco0iB
KOMYHIKaIlii, M0 YCKJIaJHIOE CIPUHHATTS; OOMEKEHUN CIOBHUKOBUI
3arac, HeJIOCTaTHICTh CJIiB 1 BUCIIOBIB JIJIs TIepeaadl i7eH.

[TpoctexyeTbcst MeBHA CTPYKTypa B po3MilleHHI iH(opmarii, ane
OOMEXEHHUI CIOBHUKOBHI 3arac, MOBTOPEHHS BHUCIIOBIB, HEIOCTATHE
BUKOPHUCTaHHS CIIELiali30BaHUX TEepMiHIB, OOMeXeHe BHKOPHCTAaHHSI
Bi3yaJIbHUX JIOTIOMDKHUX MaTepialliB, HEJOCTATHE IXHE MOSICHEHHS a00
HECYMICHICTb 3 TIPE3EHTAIIIEIO.
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EcretnuHuii BUIIIAL [EmI0 TCYHOTh HEIOCTaTHHO YiTKa CTPYKTypa
po3mimeHHs iHdopMmarlii, He 30BCiM opeuHa rpadika opopmieHHs, ane
3100yBa4 JIGMOHCTPY€E BIajl€ BOJIOJAIHHA HEBEepOATbHHMH (opMamMu
KOMYHiKaIlii, BMIHHS BUKJIQJAaTHU i/1ei IOCIIJIOBHO Ta 4YITKO, MPOTE
MIPUITYCKAETHCS TIOMHIIOK NTPH BUKOPUCTaHHI aHTJIOMOBHHUX TEPMiHIB.

[Ipe3eHTariss Mae 4iTKy, JIOTIYHO BHOYAYBaHy CTPYKTYpYy, 3400yBad
JIEMOHCTPYE PO3MAITICTh JIEKCUKH, BAJ1 CIOBOCIIONYUYESHHS, MpodeciiiHi
TepMiHHU, ¢EKTHBHE BUKOPUCTAHHS MOBHUX 3ac00iB, BMiHHS BUKJIaJIaTH
i71e1 MOCIiTOBHO Ta YiTKO, BJlaJie BUKOPUCTAHHS HeBepOaTbHUX 3ac00iB
KOMYHIKaIrii.

[TinroroBka
¢daxoBoi Ta Oi3Hec-
JIOKYMEHTAITi
(3BiT, memo,
TEeXHIYHA
JIOKYMEHTAITis,
pestome, cover
letter)

He 3apaxoByrOTbCS OKYMEHTH, sIKi BHKOHAaHI HE CaMOCTIHHO abo
3aro3u4eHi 3 Mepexi [HTepHer.

JIOKyMeHTH  CKJIaJeHi  CaMOCTiifHO, TpoTe  3MICTOBHHUH  Ta
TEPMIHOJIOTIYHUN MaTepial MpeaCcTaBIeHU (parMeHTapHO, OKpeMi
IOYHKTH JOKyMEHTa MICTSATh HETOYHOCTi, IOPYUIEHO CTPYKTYpY
JTOKYMEHTA.

JIOKyMeHTH CKJaJeHi CaMOCTiIHO, MpPEeACTaBICHUH 3MiCTOBHHM
MaTepiall € TOBHUM, ajJie OKpeMi ITyHKTH JOKYMEHTa MIiCTSATh rpaMaTH4Hi
Ta TEPMIHOJIOT1YHI HETOYHOCTI.

JIOKyMeHTH CKJaJeHi CaMOCTiIHHO, MpPEACTaBICHUH 3MiCTOBHHM
MaTepiall € MOBHUM, 3 ypaxyBaHHSIM BIAMOBIIHUX TpaMaTHUYHHX Ta
TEPMIHOJIOTIYHUX KOHCTPYKIIIH.

Huckycis

3100yBad He Oepe y4acTi B IUCKYCii, HE BUCIIOBIIIOE BIACHOT MO3UILIT, HE
pearye Ha perIiKy 1HIINX YYaCHUKIB.

3n00yBau 6epe yJacTb y AUCKYCIi, ajie BUCIIOBIIIOE JYMKHU (pparMeHTapHO
W  HEOOCTaTHbO AapPTyMEHTOBAHO, MPUITYCKAETHCS  IMOMHIOK
BUKOPHUCTaHHI TMCKYCIHHOT JIEKCUKU (TToTOIKEHHS/HE3r0/1a,
apryMeHTallls, YTOYHEHHs), ClIaOKo pearye Ha apryMEHTH IHIIUX
YUYaCHHMKIB.

3100yBay aKTMBHO M apryMeHTOBaHO Oepe y4yacTh y JAMCKYCIi, YITKO
(dhopMyITIO€e i BiJICTOIOE BIACHY MO3HUIIII0, HABOJIUTH JOPEUHI MPUKIIAIH,
KOPEKTHO BHKOPUCTOBYE MOBHI 3aCO0M /11 BUPAXKEHHSI 3T0JIU/HE3TOIN
Ta BBiwIMBOi nmojemiku (diplomatic phrases), KOHCTpYKTHBHO pearye Ha
apryMEHTH OTIOHEHTIB.

Yknaganus
TJI0capito

3100yBay riocapiii He TArOTyBaB.

3aMana KUIBKICTh KOPEKTHO YKJIaJeHuX (y 3MICTOBOMY ILIaHi)
CIIOBHUKOBUX CTaTel, B OQOpMJIEHHI SKUX HasBHI opdorpadiyHi,
NYHKTYyaliiHi, TEXHIYHI TOMWJKH, TMEpeKyIaJ  TEePMiHONOHATh
AHTIICHKOI0O MOBOIO  (SKIIO 1IIe TependadeHo 3aBIaHHSAM) €
HEKOPEKTHHUM.
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HanexxHa KUIBKICTh KOPEKTHO YKIaneHuX (y 3MICTOBOMY IUIaHi) Ta
KOPEKTHO TMEPEeKIAJCHUX aHTJIIHCHhKOI MOBOIO (SIKIIO IIe repeadayeHo
2 3aBJaHHSAM) CJIOBHUKOBHX CcTare (OpiEHTOBHO He MeHme 7-8

TEpPMIHOMOHATH), B O(OPMIIEHHI SKMX BiACYTHI opdorpadiuHi,

MyHKTYaIlliH1, TEXHIYH1 TTOMHJIKH.

OnrTumalnibHa KiUTBKICTh KOPEKTHO YKJIaJeHUX (Y 3MICTOBOMY TUIaHi) Ta
KOPEKTHO MEePEeKIIaIeHUX aHTTIHCHKOI0 MOBOIO (SKILO L€ TIepe10aueHo
3 3aBJaHHSIM) CJIOBHMKOBHUX CTaTel (OpieHTOBHO He MeHIe 9-10
TEPMIHOTIOHATH), B 0(OPMIICHHI SKHX MOBHICTIO BiICyTHI
opdorpadiyHi, MyHKTyaIliiiH1, TEXHIYHI TOMUJIKH.

IoaiTnka moa0 AeaIaifHIB Ta MepecKJIaJaHHA: Y BUINAJKY IIPOIYCKY 3aHATTS 3
MOBAXHUX TMPUYUH 3700yBad 3000B’S3aHUM BUKOHATU KOHTPOJBHY pOOOTY 3a
BIIMOBIIHOI0O TEMOIK Yy T[I03aHABYAJIBHUM 4Yac 3a NOrO/KEHHSIM 3 BHUKIAJAayeM.
[lepecknaganHs BiA0YBaEThCS 13 JO3BOIY JEKAHATY 32 HAABHOCTI MOBAKHUX MPUYHUH.

IMosiTuka MO0 akagaeMiuHOI J0OPOYECHOCTI: M1 Yac OMAHyBaHHSI HaBYAJIbHOI
JUCLUIUIIHM KaTErOPUYHO HE NPUITYCKAIOThCA OyIb-iKl BHAM MOPYIIEHb aKaJIeMIYHOI
n00poUecHOCTI 3 00Ky sIK 3/100yBayiB BUIIOi OCBITH, TaK i BUKIIagada. Y pasl BUSBIICHHS
Ta (pikcanii Oy p-SKOro BUAY MOPYIICHHS aKaaeMIuyHO1 JOOPOUYECHOCTI, JO MOPYIIHHUKA
OyIyTh 3acTOCOBaHI CaHKINi, nepeadauyeHi 3akoHoM Ykpainu «[lpo akagemiuny
NOOpOYECHICTh» Ta  BHYTPIIIHIMH  HOPMAaTUBHUMH  JIOKyMeHTaMu  OJechKoro
HaI[lOHAJIBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi . I. Meunukosa.

[MoJiTKa 11010 BUKOPUCTAHHS MITYYHOT0 iHTEJIEKTY: B XO/I1 ONIaHyBaHHS LI1€1
HaBYAJIbHOI AUCITUILIIHUA 3a00pOHSETHCS ONMPUIIOJHEHHS] TEKCTIB, 300paKeHb, MOJICIICH,
JAHUX, IHIIUX PE3YIbTATIB, 3r€HEPOBAHUX IITYYHUM 1HTEJIEKTOM, SIK PE3yJIbTaTIB BJACHOI
aKaJeMIYHO1 Ta HaBYAJIbHOI AISUTBHOCTI, SIKIIO 11€ HE J03BOJECHO YMOBAaMU HaBYAJIBHOTO
3aBAaHHS, a caMm Led (akT He 3a3HaYEHO B HABYAIBHOMY 3aBJaHHI YU CYNPOBITHUX
Marepianax 10 Hboro. I1ig yac mpoxo»KeHHs MiACYMKOBOTO OI[IHIOBaHHS BUKOPHUCTAHHS
pecypciB IITYyYHOTO THTEIEKTY 3a00pOHSIETHCS.

11. [IuTaHHsA 10 MOTOYHOIO TA MEPiIOTUIHOT0 KOHTPOJIIO

1. Explain the difference between the main types of information systems (TPS, MIS,
DSS), using appropriate professional terminology.

2. Give an oral technical description of an information system of your choice, following

the typical language patterns of the genre.

. Decode and explain five common IT acronyms of your choice.

4. Compare two software development methodologies (Agile vs. Waterfall), arguing the
advantages and disadvantages of each.

5. Describe the historical development of one programming language, using language to
describe change over time (evolution, transition, milestone, etc.).

6. Give an oral step-by-step troubleshooting guide for fixing a common software bug.

(98}

18



7. Explain how one data protection technology works (encryption, firewall, VPN), using
relevant terminology.

8. Analyze a cyber threat (malware, phishing, or ransomware): define it, give an
example, and suggest countermeasures.

9. Outline and justify orally the structure of a memo recommending cybersecurity
measures.

10.Explain the difference between artificial intelligence, machine learning, and neural
networks.

11.Present a short case study on the application of Al in a field of your choice, using the
topic's specialized vocabulary.

12.Discuss the ethical implications of Al use, supporting your position with appropriate
discussion language (agreement/disagreement phrases).

13.Compare the language and stylistic features of two genres of technical documentation
(specification, manual, report).

14.Present orally the structure and purpose of a technical report you have prepared (Bug
Report, Design Specification, etc.).

15.1dentify and explain five typical language markers of the technical documentation
genre.

16.Deliver a 3-minute presentation on a professional topic, using presentation clichés and
audience-engagement strategies (signpost language).

17.Analyze the structure of a sample conference talk, identifying its main language
segments (introduction, argumentation, conclusion).

18.Answer two or three follow-up questions after a presentation, using appropriate
response structures.

19.Simulate a project meeting in English: assign tasks and discuss deadlines, using
negotiation language and diplomatic phrases.

20.Prepare and present a brief project status update for a team.

21.Explain which language tools help resolve conflicts within a team, giving examples.

22.Compare three résume formats (chronological, functional, combination), identifying
the advantages and disadvantages of each.

23.Analyze a real job posting (LinkedIn, Indeed), identifying the key requirements and
professional terminology used.

24.Take part in a discussion on "The Experience Trap": argue your position on the
experience requirement for junior specialists, using argumentation language.

25.Explain the language clichés and stylistic markers typical of a cover letter.

26.Explain the key functions of an operating system, using appropriate technical
vocabulary.

27.Describe the main types of wireless networking standards (Wi-Fi, Bluetooth),
comparing their features in English.

28.Explain the difference between common software testing approaches, using relevant
terminology.

29.Discuss the role and responsibilities of a computer engineer, using professional
vocabulary related to the field.
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30.Explain the basics of big data analytics, using appropriate discussion language to
describe its advantages and challenges.

12. Po3moain 0aJiB, ki 0OTpPUMYIOTH 300yBayi BHIIOI OCBITH

IToToYHMI KOHTPOJIb Cyma
- = . = oaJjiB
3microBuii Mmoayab Ne 1 3micToBuii Moxysb Ne 2
T1 T2 T3 T4 TS T6 T7 T8
10 10 15 15 10 10 10 20 100
Ta6auns 12.1. Po3noaii 6asiB 3a BugaMu podoTH B MeKaX TeM
Bupn podorn T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8
OnurtyBaHHs 3 - 2 - 3 - - 3 11
JlexcuuHi BiipaBn 2 2 2 2 - 2 2 2 14
AynitoBaHHS - - 2 2 - 2 - 2 8
UYuraHHA i aHOTYBaHHSA 2 - - 2 - - - 2 6
Cumysis - - - - - - 2 - 2
JlomoBias / Keiic - 3 - 3 — - - 3 9
[MpesenTaris - - 4 4 4 4 4 - 20
®daxoBa TOKyMEHTAIlis - - - — 3 — — 3 6
Huckycist - 2 2 2 - 2 2 2 12
I'nocapiit 3 3 3 - - - - 3 12
Pa3om 3a Temoro 10 10 15 15 10 10 10 20 100

MpumiTku moxo 3acrocyBanns Tadauni 12.1:

1. banu 3a memoio Hapaxogyiomucsa auue 3a mi auou pooomu, ujo nepedbaueni Tabruyero 12.1 ons yiei memu; euou pobomu, ne
nepeodaueri 015 memu, He 3apaxo8yImMbCa.

2. /lns ompumanis niocymxogoi cymu banie 3a memy 3000y6ay NOSUHEH BUKOHAMU WoHatiMeHuie 3—4 pisui eudu pobim i3 nepedbauenux
ons yici memu,; 6anu, ompumani 3 00H020 6Udy pobomu, He Modcymob nepeguugysamu 40% makcumanohoi cymu 6anie 3a memy.

HIxana ouminoBanaga: HanioHaabHa Ta ECTS

Cywma GauiB 3a BCl Oui O1iHKa 3a HAIlOHAJIFHOO IIIKAJIO0
. IiHKa
BUJIN HABYAJILHO1 ECTS JUISL €K3aMEHY, KYpPCOBOTO MTPOEKTY TS 3aITiKY
ABLTBHOCTI (poboTH), MPaKTHKH
90 —-100 A BiJIMIHHO
85-89 B
noope
75-84 C 3apaxoBaHO
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gg z; lF)J 3aJI0BLILHO
. . HC 3apaxOBaHO 3
HE3aJ0B1JIBHO 3 MOXXJINBICTIO .
35-59 FX MO>KJIMBICTIO
IIOBTOPHOI'O CKJIaJaHHS
ITOBTOPHOI'O CKJIAAAHHS
HC 3apaxoBaHoO 3
0-34 F HE3aI0BLIBHO 3 000B’ I3KOBUM 000B’A3KOBUM
MOBTOPHUM BUBYCHHSM JUCIUILTIHA IOBTOPHMM BUBYCHHAM
ITUCLUILTIHU
OuiHka 3a TeopernyHa miAroToBKa [IpakTHYyHa HiArOTOBKA
HAL[lOHAJILHOKO 3n00yBad OCBiTH
IIKAJIOF0
90-100/ y IIOBHOMY 00Cs31 BOJIOJIi€ HABYAIBHAM MaTepialioM, | TITHOOKO Ta BCEOIYHO PO3KPHBAE CYTHICTH
3apaxoBaHO BUIBHO, CaMOCTIHHO Ta apryMEHTOBaHO HOro | MPakTHYHHUX 3aBJaHb, BHKOPUCTOBYIOUHU
BUKJIQJIa€ IIiJ] Yac YCHUX BHUCTYMIB Ta NHUCbMOBHX | IIPU LOMY OOOB’S3KOBY Ta JOJAaTKOBY
BIJNIOBiZICH; TMMOOKO Ta BCEOIYHO PO3KPHBAE 3MICT | JiTepaTypy; MOXKE apryMEHTOBaHO o0patu
TCOPETHYHHX MHUTaHb, BUKOPHCTOBYIOUH IIPH LbOMY, | pallioHaIbHUH crnoci6 BUKOHAHHS
00OB’SI3KOBY Ta JOJATKOBY JTeparypy; POOWTH | 3aBAaHHS i OIIHUTH PE3YJbTATH BJIACHOI
CaMOCTiliHI ~ BUCHOBKM,  BHSIBIsl€  IPUYMHHO- | MIPAaKTHYHOI iSJBHOCTI; BUKOHYE TBOpPYI
HACHiKOBI  3B’A3KHM;  CAMOCTIMHO  3HAXOIWThH | 3aBAAHHSA Ta I1HIIIIOE HOBI IUIIXH iX
JOJATKOBY iH(pOpMAIil0 Ta BHUKOPUCTOBYE ii Ui | BUKOHAHHS; BIIFHO BUKOPUCTOBYE HaOyTi
peamizamii OCTaBICHWUX TIepel HHUM 3aBJaHb. | TEOPETUYHI 3HAHHA npu aHai3i
3n00yBau  37aTeH  BHUAULITH  CYTTEBI  O3HAKH | MPAaKTHYHOTO Mmarepiaiy; HPOSIBIISE
BUBYCHOTO 32 JIONIOMOTOI0 OMEpalliii CHHTE3y, | TBOPYUIA I AX1T o BUKOHAHHS
aHai3y, BUABJSATA TPUYMHHO-HACTIAKOBI 3B’SI3KH, | IHIMBIAYaJIbHUX Ta KOJCKTHBHUX 3aBJaHb
(opMyBaTH BHCHOBKM 1 Yy3araJbHCHHs, BUIBHO | IIPH CAaMOCTIiifHIH poOOTi.
orepyBaTH (akTaMH Ta BIJOMOCTSAMH.
75-89 / JIOCTaTHBO TOBHO BOJIOJIIE€ HABYAILHUM MarepiajlioM, | MPaBUIILHO BUPIIIUB OinbLIiCTh
3apaxoBaHO OOI'PYHTOBAHO HOT0 BUKJIAJIAE IiJ] 4aC YCHUX BUCTYIIB | MPaKTHYHHUX 3aBJaHb 32 3pa3KoM; Mae
Ta THMCHMOBHX BiJNOBi/fEH, BUKOPHCTOBYIOUHM MpH | CTiiiKi HABUYKH BUKOHAHHS 3aB/JAHHS
IbOMY 00OB’SI3KOBY JIITEpPaTypy; MPH HPEICTABICHHI
JIesIKMX MTUTaHb HE BUCTAYa€ JOCTATHHOI INTMOMHHU Ta
apryMeHTallii, 3aCTOCOBY€E 3HaHHS IS PO3B’sA3aHHSI
CTaH/JApTHUX  CHTYyalliif; CcaMOCTIMHO  aHaJi3ye,
y3arajbHIOE 1 CHCTEMaTH3y€e HaBYaJIbHY iH(pOpMAIIito,
ajie JIOMyCKAIOThCs TPH LbOMY OKpeMi HEeCyTTeBi
HETOYHOCTI Ta HE3HAYHI MOMMUJIKH.
60-74 BOJIOJII€ HaBYaJIbHUM Marepiaiom Ha | MOXKE  BHUKOpHUCTOBYBaTH  3HaHHI B
/3apaxoBaHO PEeNpOIYKTUBHOMY piBHI a00 BIATBOPIOE TICBHY | CTaHAAPTHHUX CHUTYAIisIX, MA€ EIIeMEHTAPHI,
YacTHHY HaBUYAJBHOTO MaTepialy 3 eJeMEHTaMH | HEeCTIHKI HAaBWYKM BHKOHAHHS 3aBIAaHHS.
JOTIYHMX  3B’SI3KiB, 3Ha€  OCHOBHI  MOHATTA | [IpaBmibHO BUPIIINB TIOJIOBUHY
HaBYAIBHOTO MaTepialy; Mae yCKIaIHEHHS IIiJ] Jac | MPakTHYHUX 3aBJdaHb. 3700yBau Mae
BUAUICHHS CYTT€BHX O3HAK BHBYEHOTO; IWiJ dYac | YCKIAaIHEHHS IiJl Yac BUAIJICHHS CYTTEBUX
BUSIBJICHHS. ~ IPUYMHHO-HACHIJKOBMX  3B’SI3KIB 1 | O3HAK BHUBYECHOTO; IiJl Yac BHSBICHHS
(hopMyITIOBaHHS BUCHOBKIB. NPUYUHHO-HACII IKOBHX 3B’5I3KIB i
(opMyJTIIOBaHHS BUCHOBKIB.
35-59 / e BOJIOJII€E HAaBYAJBFHUM MAaTepialoM IIOBEpXOBO M | HEJOCTaTHBO pO3KpHBae CyTHICTB
3apaxoBaHo 3 (bparmenTapHo (6e3 apryMeHTarii Ta | MpakTUYHUX 3aBJaHb, JOMYCKAIOYHd TPH
MOXITHBICTIO OOIpYHTYBaHHS); 6e3cucTeMHO BHOKPEMIIIOE | IbOMY CYTT€BI HETOYHOCTI, INPaBUIILHO
MOBTOPHOTO BUIIAJKOBI O3HaKM BHBYCHOIO; HE BMi€ POOWTH | BUPINIMB OKpeMi INpaKkTH4YHI 3aBAaHHS 3a
CKJIQJIaHHS HalmpocTimi omepamii aHaizy i CHHTE3y; POOWTH | JOTIOMOTOIO BUKJIaJaua, BiJICYTHI
y3arajJbHEHH:, BUCHOBKHM CKJIA{HO; ITiJ] 9ac BiANOBIAl | c(OPMOBaHiI yMiHHS Ta HABUUYKH.
JIONYCKAIOTHCSI CYTTEBI TTOMMJIKH.
0-34/ ne HE BOJIOJIi€ HABYAJIBHUM MaTepiaiom BUKOHY€ JIMIIE €JIEMEHTH 3aBJaHHA,

3apaxoBdHO 3

notpe0ye MOCTIHHOT TOIMTOMOTH BUKJIajaua
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